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Makonana dbpazeonoruk (hoHTHUHT oup KHUCMHU oynran npoBepoOuan
dpaszeonoru3mnapHuHr Gpaniy3, Y30eK Ba pyc TUUIAPHIATH XYCYCHATIAPH YpraHMiraH. ¥Y36ek
TUJILIITYHOCJIMTH/IA OWJIAJONI OYiIMaraH THJUIap ypTacuja Ma3Kyp MaB3y KHECHH IUIaHIA TaJKHK
KuirnHMarad. Makomnana 3ta Twiga MaB3y JIOMpacHja TepMUHIApra Kuécwii mapxJap Oepuiaan
Ba MyKOOWIIapu TOMWiIKO, YMyMH TEpMHH TpoBepOHan (pa3eojgoru3M HOMHU OCTHIA
UIIATHIIA]TH.

ABTOp cTaThu paccMaTpUBaeT OCOOEHHOCTHU (PPAHIy3CKUX, Y30EKCKMX U PYCCKUX
npoBepOMaIbHBIX  (Ppa3eosoru3smMoB, SABISIOIUXCS YacTbio  (ppaseonornueckoro  (oHna.
Hacrosimas tema He Oblia 1OCTaTOYHO M3ydeHAa B y30€KCKOM SI3bIKO3HAHUU B CONOCTABJIECHUU C
HEPOJICTBEHHBIMHU sI3bIKaMH. B cTaThbe aHaIM3UpyrOTCsS MpoBepOHaibHbIe (Ppa3eosoTU3Mbl B TPEX
A3bIKaX.

The author of the article describes the features of the proverbial phraseologies of the
French, Uzbek and Russian languages. The subject has not been studied in detail by the Uzbek
linguists yet, it hasn't been compared with the languages that belong to different families. The
article will make constructive comments for the terms in three languages comparing and finding
their equivalents which will be referred as proverbial phraseology.

Kaaut cy3aap: dpaseonorusm, nposepouan ¢hpazeonoru3m, CEeMaHTHK XYCYCHST, MaKoI,
Mataj, KalpokH cy3iap, Hakji, Macaj, 3apOynMacall, oTanap cy3u, XUKMAaTiIu cy3, adopusMm,
XUKOST, XUKMaT, OypyHIujaap cy3u, MalloMuxjiap cy3u.
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V36ekncron Pecny6mukacu ITpesunentn M.A. Kapumopauar 2012 i 10
nekabpaarn “Uer TWUTapHM YpraHWIl TU3UMUHU SIHaJa TAaKOMWLIAIITHPHUII Yopa-
TaAOUpIapu TYFPUCHAA TH Kapopu KaOyn KWIMHHO, 4YeT TWUIAPUHM YpraHWIlra
6Yy1ran >bTHOOP TyOHaH Y3rapau. Ycub KenaéTraH I aBIoAra 4eT TUUIAPHH YKUTHILL
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Iy TWUIApAa SPKUH Cy3lalia OJaJuraH MYyTaxacCUCIApHU Tal€piail TU3WMUHU
TyOdaH TaKOMWUIAIITUPUII XamAa OyHHMHI  HETu3Wa, VYJIAPHUHT  SKaXxOH
MUBWIM3ALMACH FOTYKJIapy XamJia JTyHE axOopoT pecypeiapuaaH KeHr Kylamja
doiiananunuiapy, Xaikapo XaMKOPJIUK Ba MYJIOKOTHH PHUBOXJIAHTHUPHUIILIAPU YUYH
IapT-IIAPOXUT Ba MMKOHHSTIIAP SPATHII MyXuM Bazuda canamaau[1].

TaOuuiiku, Xopwkuid THIap OyiWWYa TagKUKOT oiaubd Oopaértran xap Oup
W3JIlaHyBYM ymiOy Basudamap WKPOCHHUW TabMUHJAINIA Y3 XUCCACHHU KYIITUIITH
tanad stunagu. buHOOapuH, ¥y3ra Mamakariapia SIIOBYM XaJKiap MHJUIAN
TWUIAPUHUHT acpiap MoOalHMJa IIAKJJIaHTaH OO JIeKCMK OJlaMU Ba YHJa
MycTaxkaM YpuH srajiaraH (pa3eojoruk OUPIMKIAPHUHT CEMaHTUK-CTUIUCTHK
Xamjia 3THOMAaJIaHUW XyCYCHUSTIApUHU Y30eK T OwmiiaH Kuécnad TaaKuK KWW
OpKanu €Il aBloJ OHTUIa CHUHTJIUPUIN V3UHUHT IOKOPUM CaMapacuHH Oepuiu
mryoxacus, 1e6 xucooaainmMus.

Masbnymku, gppaseosoruk noopagap HyTK OObEKTUTa HUCOATaH CYOBEKTHUHT
nKOoOUM, canbuil kM X0JUC MyHOCA0ATHHU TaAbMUHJIOBYM MYyXUM OMUJIIApJaH
Oupu canamaau. 30TaH, HYTK >kapa¢Huna (ppazeosorvk OUPIMKIApHU KYJUIall
(GUKpHUHT aHUK, paHr-OapaHr, TaOWuh, ‘“KOHJIM~ Ba XUC-XASDKOHIU OVIMIIHU
TabMUHJAUAN. Yapaad ¢oijalaHuIln Cy3JallyBuMiap Y4YyH OJaTUid Oup XOi
Oymub kypuHca-na, acnuaa Oy OWPIUKIAPHUHT JIMHIBUCTUK TaOuaTth KyzAa
MypaKkka0 XOJMCaKH, YHU 103aKU Ypranuo Oyiamaiiau.

Jyné Ttmmnapu (pas3eosoruk (POHIAMHUHT Mypakka® XO0auca SKaHJIMITMHU
TaCIUKJIOBYM >KUXATJIapAaH OupHu mpoBepOHasl (ppa3zeosoru3MiIapHUHT (KEWUHTU
Vpunnapaa [I®) wmasxymmruaup. I[IpoBepouan ¢paseosiorusmiaap HYTK
KapaéHujia Tanép Xoijaa HaMoEH OynamuraH, TYIUK €KM KMCMaH KydMma MabHOJa
UIUIATUIIAUTaH, CEMAaHTHK SIXJIUT, KOHTEKCT TapKUOuaa MyCTaKUJI MabHO aHTjaTa
OJIAJIUTaH, KUHOS-KOUMPUMIIM €KU HacuxaTomy3 GUKpHH HGPOMATOBYM MaKOJ,
Matall Ba IOMyK nbopanapaad uoopat TypFyH OUpJIUKIap XUCcOOIaHa M.

VpHE KenraHuAa IMyHN TABKAIIA0 YTUII JKOM3KH, MAaKOJ Ba MaTauIap Xajik
OF3aKi Oaauuil WKOAUETUHUHT MYCTAKWJ JKaHpJIapu-Ky, yiap KaHIal Kuiul
dbpazeonoru3MIapHUHT OUp Typura ailaHWIIA MYMKHWH, JeTaH MaHTUKUN CaBOJ
TYFHIIMIIN TaOuMiiaup. YpraHunaérran MacaJaHMHT MOXHMSATHIA Ha3ap KHIHMHCA,
ran ¢oJIBKIIOpra Xoc¢ KaHpiap TacHU(GU XaKujaa sMac, aJaOMETHUHT XOX, OF3aKH,
X0X €3Ma makiaMaa OYJICHMH, XalK JaXOCHHUHT TYPFYHJIMK, MAaXO3UNIIHK,
udonanuiauk KaOW XyCyCUSATIApUHU Y3UJa KaM dTraH JECKPUIITUB IIAKIIIU
nypMabHO (DUKpIapU JIUCOHUM TAAKUKOT MaTepuaiu cudaruia OJUHUIINA XaKuIa
KeTaéTraniuru aéd oyiaau.

[looTukanwHr oTacu  ApHUCTOTENb  (PPa3eosIOTUK  OUPIUKIAPHU  CY3
MabHOCUHUHT Ky4unMH cudartuna Tappudnaiian. Y, KkyMmiaaaan, Kyiuaaruda €3aau:

“Kyuma cy3 Hapcara xoc OyiamaraH, *HHCIAH Typra €K TypAaH >KUHCra, €Xyn
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TypJaH Typra MabHOCH KY4YMPWIraH Cy3/1ap, Hapcajaplard yXmaluliK acocuia
amanra ommmpunanau’[2, 149]. Jlemak, TypryH OMpUKMaHHU YXIIAILIAK aCOCHIArH
Kyuum 11e0 xucobnam ApUCTOTeNb 3aMOHUIAH Ousrava etu6d kenraH. Cykpot ¥3
JIaBpujsia “proverbe” TepMuHHIra “KMCKa, JYHAA Ba ACAaH YMKMAWAWTaH cy3iap
ompuxkmacu”, — gae6 Tappud Oepran[3,10]. Hemuc ommmu B. Bynar
dpazeonoru3amiaapHl MHCOH TadaKKypUHUHT OHIVIM (DAONUATH Maxcynu aed
uzoxnaiinu. Iy Ouman Oupra B. ByHnar typryH ubopanu KagumMru MUBOIOTHK
TadakkypHUHT MUdIarn Ma3MyHHU SmupuO udonanam >XxTuéxu Tydaiim ro3ara
KeJIraH Iakiu, 1e0 xucobmaiau[4, 348].

Xo3upru 3amMoH (¢GpaHily3 TWIKM (Ppa3eoIOTHSCUHUHT HUPUK HaMOEHIacu
Anen Peit: “@pazeonioruk OupiMKiIapja acoCUd ypry CEMaHTHUK XyCycusiTiapra
KapaTuiaay, aiHUKca “‘CEeMAaHTHK Ky4dull Ba “‘CEMaHTUK JMHAMU3M  FOsJIapura
acociananu. @paszeonorus ajioxuja xoccamapra sra OynraH mbopanap THU3UMH
OyuO, wxTHMOMH XaéT OnIaH OOFIMK XoJna ¢aosuramann’, 1e6 €3amu[5, 5].

Hemak, [Idnap xank wxoauid TaQakKypuHUHT y3ura Xoc Maxcysid Oyiuo,
yllapJla WHCOHHUHI TaOuWaT Ba WXTHUMOUNM OOpIMKKAa OVIraH FOSIBUN-ICTETHK
MyHoca0aTiaapu MyxTacap xamja MykaMmmall Tap3aa ¥3 udoacuHu TOIau, HyTKKa
KYpKaMJIMK, TabCHUpUaH >ko3uba Ba oOpaznuiauk Oaruinniad, cy37I0BYM Ba
TUHTJIOBUMHUHT KyYH Ba BAKTWHHU TEXAaIll YIyH XU3MaT KUJIa]IH.

MopoMuku, npoBepOuan QpaszeosiorusMiap JIMCOHUM KaMmMpoBUTa Kypa
MakKoJ, Maraji, IOMYK [OOopalapHH y3 HWYura ojap OJKaH, >KaXOH XalKIapu
JUHTBUCTUKACH Ba (POJBKIOPIIYHOCIHTHIAA Ma3Kyp MapeMHUK KaHPJIAPHUHT Y3apo
dapknapu Ba AudGy3uoH KUXATIAPH TYFPUCHAATH Oaxciap XaM OXHpUTra eTraHH
nyk. A.I''HazapsHn makon Ba MaraiiapHu (pa3eosoru3M TapKuOura KHPUTHO,
ylapHd  “IOCIIOBUYHBIE  (Ppa3eosioru3mMbl»  7e0  HOMJIAAM Ba  MaB3y
iyHanumuiapura kypa tacaudaiaul6,33].

[TpoBepOuan ¢dpazeosnoru3miap macajgacu V30€K TUIIYHOCIHUTHUA Xald
aTpodauya ypraHuiamarad, Hazapuid KUppajapu yY30€K TUIMHHUHT JIEKCUK (HOHAM
MaTtepuaguaH KeauO0 uukuO OenrwiaHMaraH, aHWKca, owiaaou OyiamaraH
XOpWXKUW TWIIap OwWiiaH, alTaiivk, paHily3 Ba pyc TWUIApU OWjaH KUECTaHTaH
X0JIJ1a TAIKUKOT 0OBEKTH OyIMaras >xkabxaaup.

@paniry3 mpoBepOuan (paszeosoru3miiapuiu y30€K Ba pyc THILIaApUAaru
npoBepOMan  ¢paszeogoruamiap OwiraH Kuéclall MeETOJJIapuaaH  camMapaju
doiinananuin Xxamaa yJIapHUHT MyKOOMIUTApUHU TYFPU TaHJIaidl OMJIMII aHa IIyHAAM
MyamMoJIapJiaH OMpu caHaIaau.

TaakukoTna EBpona TuimryHocquruga OWIIMPHITaH Hazapuil KapalulapHu
YMYMJIAIITAPHUII Ba ¥30€K THIIM JIGKCMKACH MaTepuauiapura MyKOOWJI KeJlaJuraH
i [1Ob xakuaaru koHUEenTyan xyjnocara KeJIul;
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Opaniry3, pyc Ba y30ek snekcukonoruscuaard [IObmapHuHT KYIaHUIHAII
MUKECH, YIAPHUHT HYTK >Kapa€HH/Ia a0 3TraH BazudaaapuHu aHUKIAILL;

Makonnap, wmarannap Ba I[I®Pbnap ypracumarm  aloKamaoOpiauMK — Ba
ATOXUIATMKHYU OeNruiiam kabu unmuil papasznap Kysna TyTHITaH.

Ymby unmuii ¢apasnapaan kenud YMKKaH Xoiaa, ppasiys, y30ek Ba pyc
TWUTApUIATH MaB3y JOWpacHjard araMajapHH MapxJjami, Oup-Oupura wmoc,
MYKOOWJIJITADHHN TOMHII Ba HMCTEHMOJTYMIApPTa XaBojia JTHUIN YCTHAA KHCKada
TYXTAIMOKYUMU3.

[I®bnap ¢dpanmy3 TtummyHocauruaa proverbe, dicton, apophtégme,
aphorisme, adage, précepte, sentence, maxime, citation, locution, expression,
locution proverbiale;y30ex TunmyHOCIMIHAa MaKoJI, MaTaj, KaipoKu Cy3iiap, HaK,
Macaj, 3apOyiMacai, oTajgap Cy3d, XUKMATIH Ccy3, adopus3M, XUKOSAT, XHUKMAaT,
OypyHTWJIap CYy3M, MaloHuxjap Ccy3u; pyc TWINIYHOCIUTHAA TMOCIOBHUIIA,
MOrOBOpKa, TMpUTYaA, KpbUIATHIC CJIOBa, BbIpakeHHe, adopu3mbl KaOwiap aHa
IIYH/IAW TEPMUHIAPIND.

Ymby TepMuHiapHuHTr Xap Oupu dpaniry3, ¥30ek €ku pyc Twimaa Yitnail,
dbukpnam  kareropusiiapy  Ba  ymlOy — XaJKJIapHUHT  MWJUIM-MaJaHUM
XycycusiTiapusian kenuO 4ukuO aHukKiIaHaau. by TepmuHnap xo3uprada xam
apajiall MIUIATUINO, OMPUHUHT YPHUTA UKKMHYUCH KYJIaHUMO KEIMHMOKAA. Yoy
XoJlaTiaapra OupMyHda Oyica-maa, aHUKINK KHPUTHIIT MaKCaauaa MaBxKy UMUK Ba
amManuil mapxjapra acociaHraH XoJija yjapra KuckKada wu3oxJjap Oepud
YTMOKYHAMM3.

1. @paniy3 THImIyHOCIUTHAATH “‘proverbe” aramacu JOTUH TWJIHJIAH
(proverbium) onuaran O0ynauO[7], AOHUIIMAHMAJAPHUHT XaéTUil Taxpuba Ba
nopaTomMy3 XylocajllapuJiaH Kelnud YMKKaH Ba YMYMXaJK HCTEbMOJIUTAa KHUPHUO
KeTraH JyH#a (UKpnapuHnM ndojmanaiin. Y36ek Tuammard “maxon” TepMHHH
apabua «kaBiayH» (QalUTMOK) CYy3uJIaH OJMHTaH OYiau0, y XaJK JOHOJUTHHUHT
HaMyHacu OYaMuill aopUCTHK >KaHpjapAaH OMPUHUHT aTaMacura aiylaHraH Ba
MabKyJl aWTWIraH cy3, ran €ku mOopa MabHOJNApUHM aHriartaau[8]. Pyc Tunmma
nocyioBunianap adopusmiIapiaH Ba KaHOTIW CY3JaplaH aHOHUMIIUK XYCYCHSITH
OwnaH, SbHU MyayuTMpu UYKIUTH OWJIaH Ba IAaXCHUW JOHMIIMAHIJIMK 3Mac, OajKu
KaMOaBUH, XaJIK 3CTETUK KOHYHUSTIIAPUTa MOC KeNUIIN Ouiian dhapKIaHaIu.

2. ®panmny3 twiuga “Dicton”— nmotuH tuinumad (dictum — cy3, aiTwiraxn
Hapca) OJIMHTaH OYyiauMO aBBajdMaa MabiIyM Koujajapra acociaHran Oyica-na,
X03UpJia Ba3usATra Kapad wunuiaTWiIaAural Oupukmanap xucoOmnanagu. Jlapyc
ayratuaa Oepwnimua, Dicton[7, 340] — keHr Tapkanran €kd MakoJira aijgaHraH
HACHUXATOMY3 HYTKIHUP.

«MaraJ»» cy3u TypKHM XaJKJIap opacuia TOINHUIIMOK, XMKMATIU Cy3, 3PTaK,

mMacall, YMyMaH XHKOs KWJIHIL, HAKJ KWIWIOI, XWKMaT auTHII MabHOJapuaa
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KyJutanaau. Y y30eK (QoJbKIOPIIYHOCIUTHAA TEPMUH crudaTtnia mapeMusuIapHuHT
oup TypuHu udbomanamM xkuxaruaad auddepenumsuiammd O6opmokaa. Jlyrataa
M30XJIAHUINIMYA, MaTajl CY3UMHUHT MabHOCH «TyraJl MabHO udoAaaMaiiuran
06pasiy H6opa, XMKMATIN cy3»aaH nbopar. «Y30ek XaiK MakoIapi» TYIIAMUHA
Ty3yBUWIAPHUHT (DUKpUYA, «MaTam» TEPMHUHH apad TWIMAAard Macaia Cy3ujaH
aiipuM  (OHETHK y3rapunuiap OpKamu YTUO Y3mamraH Ba Tyral XyKM
udomanamaiurad oopasnu ubopanapra HucOaTaHTHHA KyJlaHWIa Oonuiaran |8,
17-18]. Maran wmaxkongaH ¢apkiu paBulllla yMyMJIAIITAUPYBYM TapOUsSBUN
MabHOHM aHTJIATMAWIM Ba TyrajulaHraH ran xucoOnanmaimu. B. Jlane tavpudura
Kypa maTai (IoroBopka) Kyuma MabHO UP0aaTI0OBYM HOOPa; Y MAKOJIHUHT SIPMUJIUD.

3. ®panny3 Twimna Apophtégme — anodrerma TEpMHUHH, TPEeK TUIUAAH
onuHraH OYnmuO, ¢panmy3 tumumaru Apophtegme (aphorisme) — amogrerma
TEPMUHM TPEK TUIUAAH OJMHTaH OYnuO, “Mamxyp OJlaMJIApHUHT JIOHO CY3iapu’”
JeraH MabHOHM Ownnupanu. Jlapyc myratuna Oepunuiimya, Apophtegme — Eana
KOJIaAuraH HyTK, JyHna ¢ukpaup. Macanan: Onmon wumneparopu Kapn V
TOMOHUJIAH auTuIraH «I[ faut étre maitre de soi, pour étre maitre du mondey SbHU:
“/lynénu bowxapa onuwiune Y4yH 0JI0UH Y3UHSHU O0WKaApa onuuuHe Kepak” JEeUJIu.
V36ex THaMza “XHKMATIM cy3map” (foH.aphorismos - XMKMaTiM cy3) HX4am
HIAKJUTH, YyKyp Ma3MyHIIU, Myajuii(u aHuK rar, XUKMaTJIN CY3Iapaup.

4. O®panny3 tunuaarn “‘Adage” cy3u jotuH TWiMaaH (Adajium) oJIMHraH
Oynm0, MAbHOCHUHHMHI 3aMUpPHAA axXJIOKWW, HACHMXAaToOMy3 (DHUKpiap MaBxyn OyiraH
nbopanu anrnataan Adage — Kaaumuil Ba Mamxyp makcumaup. Macanau, ¢paniry3
tunuaaru “Noblesse oblige ”-Illoxnux maxcoyp smadu noopacu €K1 KaIUMUN JTOTHH
tunanara  “‘Uti, non abuti” — ¢p: «User, ne pas abusery “DolimanaH, JIeKuH
CYyHCTEebMOJ KuiiMa™ ubopanapu mrynap kymiaacumaanaup.. Pyc tuwmmnaru “Ilpurya”
TEPMUHU KHUCKa QJJITOPUK IIAKIJArd, Y3uja axJIOKWid TapOusira WyHaNTUpWIITaH
HACHXATJIapHU CHUHTIUPraH XWUKMATIapHU aHIJaTagud Ba Y30eKk (OJbKIOpUIaru
PHMBOSIT >kaHpura Moc kenaau. llputuanmap (Ttamcuiuiap) OUHUN EKU  axXJIOKUN
WyHamumga OynauO, MacaulapaH MCTEbMOJ JOWPACUHUHT KEHIVIMTK OWilaH
dapknanagu. EBpona anabuéruna “Ilpurya’” >xaHpUHUHT acOCU MaHOACH XpUCTHAH
YpTUKOIUHUHT SIHrn Axn” (“HoBbiit 3aBeT)” KUTOOM XHCOOIaHATH.

5. @paniy3 Ttunugard Précepte TepMuHM JIOTHMH THIMAara “‘praeceptum”
“VKUMOK™ Ccy3u acocuia maiino Oynran. By cy3 mMasmyHaH TabiuMm, YKUTHIL, YpraHWI,
GOLLKAPUII KOUIACH XHCOOIaHAIN. Y30eK TWIHAA YTHT, HAK TCPMUHIAPHHN (GPAHLY3
THImMaary Précepte TepMUHAra MyKOGHIT XMCOOMAIMK. Y306K THIIMHUHT H30X)IH JIyFaTHIA
“YrutT” Myn-uypuk Kypcatubd aiftunaaurad ram, Hacuxar J1ed udogananran. “Haxir” apad
TWJIUJIaH, OJIMHTaH OYIINO, y3aTHII, YTKA3HIIl MAbHOJAPUHH AHTJIATAHN. XaJIK TOMOHHUIaH
TYKWITQH Ba AaBJIOJAH-aBIOAra YTHO KeNa€TraH OF3aKd XHUKOS, PHUBOAT IIAKIHAIA
Oepwnran pyc Twinaa u3pedeHue (Myapoe) Kucka wudomamaHraH naxo (Gukpaup.
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Bragumup [ane ymOy TepMuH Xycycuaa Kylugaruya TYLIYHTHPHIL —Oepaju:
“U3pekanve, u3peueHve... Kparkas pedb, anoderma, AeBU3b, MOYYEHUs, MPABUIIO,
3ameuaTesbHas MbICIb Bb HEMHOTHXb CIIOBaxb M3poKks — CyIOb, OCYXKICHUE,
npuroBops [9, 211].

6. ®panmy3 Twimaarn “Sentence” (JOTWH TWIMAATK sententia) TEPMUHHU KUCKA,
JIYH/Ia TalTHA aHTJIaTHO, MHCOHJIAPHUHT IIaXCHIA Ky3aTUIIA HATHKACKIa F03ara Kejaaural
ran &ku wmoOopamap xucoOmaHamu. Macaman, (paniry3da: “Autant d’homme, autant
d’avis”—Xap Kamraga xap xaén” cenrenpscy XKan JKak Pyccora Taamtyxmmmp. Ypra
acpiap/ia pyc THIMIA IpaTirad andaBuT TapTUOUIArd MalIXyp CEHTEHIUSIAP TYTUIAMU
Gynran. V36ex Trimna “ManIoiuxJap cy3u” TePMUHU CEHTEHIMAra MyKOOWI cudaTiia
TaHnaHau. JlonummMana ota-000oJapuMU3 TOMOHUIAH aNTWITaH TypJid MaB3yJapAaru
XUKMATIINA, HACUXATIIH, HOPATIIN CY3/1ap MAIIOMUXJIap CY31 XUCOOIaHATH.

7. ®panmy3 taaggard Maxime TepMHHM JIOTMH TWIMJAArd ‘‘maxima’naH
OJIMHTaH O0YIn0, MaKoJ Ba CCHTCHIMATA HUCOATaH MAbHO JKUXATUAAH HO3WK, COIIA
Ba OJIMKaHOOJIMK OwiaH udoaaianran ranuu udonanaiau. Pyc tTunuaa “makcuma”
XaM JIOTHH THIHAaH (maxima) y3namran 0yimb, acocuil Kouaa, MpUHITUIT MAbHOCUHH
aHryIaTagu Ba Kucka (opmyna, koupa, npuHuunHu udoma staau. Pyc Tunmma
“TIoc/IOBHIIA HAYyYHOTO XapakTepa” TEPMHUHHM OPKAIM XaM HIUIATHIAmH. Y30ek
tuaaa “Maxime”ra mMykoOun TepMuH cudaTuaa “macan” TEpPMUHU TaHJIAH[MY,
YyHKU ¥y30€K TWJIMHUHT W30XJIM JiyFatujaa “‘Macan, HamyHa, aHA03a, YXIIAlLIUK,
pam3nu xukos® ne0 Oepunrad. Macan KumWiapra YruT Oynaaurad, XyJoCallH,
KUK, Maxxo3ui xukosaup[10, 549].

8. Locution, expressionmap - ¢dpaseonoruk OWpiMKIapra HHcOaTaH
UIUIATWIAUTaH TePMUHIIAp OYIr0, OMPUHYUCH yJIapHH TpPaMMAaTHUK TOMOHJAH, S’bHU
MIAKIMAAH KeJInO 4YMKUO HOomIIaca, MKKHHYKMCH MabHO, CTWIMIA OOFIMK XOJIaTaa
Homutaiion. Locution— notmn Twimman “locutio”maH  ommHraH OYimO, TamMPMOK
MabHOCUHHU Oepamu. Y HYTKHHM IAKUIAaHTUPWII Ba TOBYII BOCHTacHa Mo asarl
yeymuaup. Llynunr yayn “locution adverbiale” “locution verbale” swHM paBunumM
nobopa, ¢ebum nbopa IMAaKIUIa ro3ara Keiaud, HYTKHUHI TpaMMaTuK >KUXATIApHUHU
y3uaa MykaccamainTupaad. ExXpression sca Oupop Hapcanu udoaialn yCyIuaup, y
y3uJa pUTOPUMKA Ba CTWIMCTUKAHW MY>KACCAMIIAIITHPAAU, KyIIMHYa KyuMa MAabHO,
o0Opa3, Meradopa, METOHUMHS BOCHTAJapMHU HamMo€H odrtaau. Locution &ku
EXPressioNnHUHT Y30€K THIIMAard MyKoOOWIM cudaruaa “mdopa” TEpMUHH TaHJIAH/IH.
YyHKHM y acocaH Kyuyma MabHOJA WIDIATWIAAA XaMa XaJIKHUHT KYHIAJTUK MYJIOKOT
HYTKH/Ia MaKoJIra Kaparasja KympoK HIIUIaTIaIu.

IOxopuaarn dukprapaan mryHaaid xyjaoca KeIMO YMKAJAUKH, (pa3eosioru3miiap
TapKuOWra MakoJuap OwiaH Oupra Kyiumard Oapya TEpMUHJIQPHUHT KydMa MabHO/A
WNIIATWIAJUTAHIapd XaM KHpaaud Ba yiap mnpoBepomas (pa3seosioruzmiiap ebd

aTaJII/I6, HYTKHUHI" SKCIIPCCCUBJIMTMHU OLIUPHUILITa XU3MAT KHUJIa/IU.
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Ne DpaHy3 TUWIKAA V36ek THiIHAA Pyc Tmiimaa

1 Proverbe Makoin [TocmoBuna

2 Dicton Marain [ToroBopka

3 Apophtegme XUKMAaTIu cy3mnap, Adopuzmbl

adbopuszmiiap

4 Adage Puost [Tputua

5 Précepte VTHT, HaKJI, BACHSAT u3peueHue (MyzIpoe)

6 Sentence Marmmoiiuxnap cy3u MyJIpbI€ CJIOBa,

u3peyeHue

7 Maxime Macan MaKCHM, ITOCJIOBHIIA
HAy4YHOT'O XapakTepa

8 Expression Hobopa Bripaxxenue

bapuyacunuHr kyuma MabHO aHraTyB4u makiiapu IPOBEPBUAJL
®PA3EOJIOT'U3MJIAPAUP
Xynoca Kwiaub aWTraHjga, TWI XOJAUCAJAPUHUHT OapyacMHU  Y3uja

My>KaccaMJIallITUPraH MpoBepOuan (paszeosnorusmiap OoliKa TypJard OUpIUKIIAP
Ownan Oup Katopaa Tui (pa3eo’oruk (POHIUHUHT MaxCyC KaTjaMuja aJoXuaa
TypyX Ae0 XucoOJaHUIITN Kepak.

KomnonenTnapu sroHa wumnra TY3WITaH, CEMaHTUK SXJUT, CTPYKTypacu
TypJinda OViraH, MyCTaKuJl IIAKJIJIAHTaH, MHCOH XOTHpacHuaa Tauép Xoiaa HaMOEH
OynmamuraH, TYJIUK Ba KUCMaH KyuMa MabHOJA WIILIATUIAIUTaH, DKCIPECCHUB-
HMOIIMOHANT M(POJATWIMKKA 3ra OyJaraH TYypFyH cy3nap OupUKManapH, KaHOTIH
cy3nap, ubopanap, Mmakosuiap, Mataiap, apopusmiap [1dnap xucobaanaau.

[I®nap anuwk, tyran ¢ukp anrinataau Ba Oy QuUKp KaTbuii, JIYHIA Xyjoca
cubparuga udonanananu. Yiaapjaa OpTHKYA CY3, TACBUPHUIUIMK ydpaManau, YyHKH
yinapjaaru ux4dam (UKPHHUHT Y3W OCTETHK JKUXATAaH KaTTa MOXHUAT KacO dTaju.
[I®nap BokenmukHU € mxoOui, € canOuil HyKTaW HazapjaH Oaxojaiau Ba Kyduma
MabHO OpKajau udoganau.

[I®napra taamtykiu Oyiaran yMyMui XycycusiTiiapAaH OMpHU >KyJa CEKHUHIIUK
OwiaH sApaTWIUIIM, TypryHaurd xucoOnanagau. [Idnapaa udopananran ¢Gukp
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YMYMUHCOHMM Ba uOparoMy3 XapakTtep KacO dTaau. YJIapHUHT KOHKPET
ApaTyBUMCUHU aHUKJIA0 OYiIMaiian, aHOHMMIIMK XapaKTepura sra Ba XajK opacuja
OF3aKH SIIAIIA XaM/a KeHT TapKaJIUIIK OWJIaH XaM XapaKTepiaaHaau.

[IpoBepOuan ¢pazeonoru3MIapHUHT TapOUSBUI axXaMUATH UIYHJAKH, Yiap
KUIIUTa FOSIBUN WYHAIUII Oepajy, YHIAru WXKOOU HleaNIapHUHT AKJUTaHUIINTA,
PUBOXKJIAHUINIMTA WY OYaJAW Ba IIAXCHU Y3 wHaeaulapu ydyH ¢aos xapakaT
KWINIITA, Kepak OyJica Kypallluilira yHaaiuam.

[1®napau Typau Truiapaa Kuécnad YpraHuil, yIApHUHT CEMAaHTHUK MOXUSITUHU
TYUIYHUIII YYyH, HHCOH Y3UHM YIIOY THJUIAp COXMOMIEK XMC JTHUINM Kepak. bup Heua
TWJIHU OWJIa[IUraH MyTaxaccuc TUIIap OWiaH siiad, Y3ura siparia KaMYuIUruHA Kypuo,
XHC KuJia ojiaju. Baxonanku, Oup Tviga MyJoKOT KWITyBUM, Oy THJIHUHT KaHai OyroK
OYynuIIMIaH KaThbUi Ha3ap, UKKUHYM THIAArd Y31ra XOCIUKIApHU Kypa OJIMaiIu.
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